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A 4 x Befestigungsschellen
(Ø 18mm, 20mm, 22mm, 25mm)

C 1 x Befestigungsschelle (für Rollator Nitro)

B 2 x Schraube 40 mm

I 1 x Mutter DIN 985 M6

J 1 x Sterngriff  

K 1 x Befestigungswinkel 

L 1 x Schirmhalterung 

M 1 x Clip 

N 1 x Verbindungsschraube 

D 2 x Schraube 65 mm (Nitro)

E 2 x Schraube 80 mm (Nitro)

G 1 x Schraube 53 mm

H 1 x Schraube 45 mm

F 2 x Schutzhülse 

Lieferumfang 

Vormontage der Halterung
Benötigt werden:

1 x Schelle A (20 mm)
1 x Befestigungswinkel K
1 x Sterngriff  J
1 x Schraube G
1 x Schraube H
1 x Mutter I

Montieren Sie die Schelle 
mit Hilfe der beiden 
Schrauben an den Befes-
tigungswinkel. Die Größe 
der Schelle kann an der 
Innenseite der Schelle ab-
gelesen werden.

Aufnahme 
Rollator

Aufnahme 
Schirmhalterung

Montage am Rollator mit Rundrohr
Benötigt werden:

1 x Schelle A
2 x Schraube B

Messen Sie den Durch-
messer des Rundrohrs 
und wählen Sie die pas-
sende Schelle A aus. Die 
Größe der Schelle kann an 
der Innenseite der Schelle 
abgelesen werden.
Befestigen Sie die vor-
montierte Halterung (sie-
he Vormontage Halterung) mit Hilfe der Schelle und den 
Schrauben B am Rohr des Rollators. 

Montage 
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Montage am Rollator Nitro (Rahmen-Montage)
Benötigt werden:

5

1 x Schelle C (Auskerbung im Loch)
2 x Schraube E
2 x Schutzhülse F

Montage am Rollator Nitro (Schiebegri� -Montage)
Benötigt werden:
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1 x Schelle C (Auskerbung im Loch)
2 x Schraube D
2 x Schutzhülse F

Stecken Sie die Schrau-
ben durch die Schelle 
(1) und stülpen Sie die 
Schutzhülse (2) über die 
Schrauben.

Befestigen Sie nun die 
vormontierte Halterung 
(siehe Vormontage Halter-
ung) mit Hilfe der Schelle 
am Rohr des Rollators. (3)

Befestigung des Schirms an der Schirmhalterung
Lösen Sie die Sterngriff schraube J leicht und stecken 
Sie Schirmhalterung L in die Schelle. Mit Hilfe des Clip 
M können Sie die gewünschte Höhe einstellen, indem 
Sie Clip M in die Schirmhalterung L stecken (Clip M muss 
oberhalb der Schelle platziert sein). Ziehen Sie die Stern-
griff schraube J wieder an. 

Stecken Sie den Regenschirm in die Schirmhalterung 
L und fi xieren Sie diesen mit Hilfe der Verbindungss-
chraube N. 

8 9

Wichtig: Die Durchgangslöcher müssen sich in einer Linie 
befi nden.  

Winkelverstellung 

Zur Winkelverstellung 
Knopf drücken und 
gedrückt halten. Dann die 
gewünschte Neigung ein-
stellen und Knopf los las-
sen. Der Knopf muss hör- 
und sichtbar einrasten.

Öff nung des Schirms 

Schirmhülle entfernen. 
Zum Öff nen den Knopf am 
unteren Ende der Stange 
drücken. Der Schirm öff -
net sich automatisch. Zum 
Schließen den Schieber 
wieder nach unten ziehen. 
Bei Bedarf Schirmhülle 
überziehen (Schirm muss 
trocken sein).
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A 4 x mounting clamps
(Ø 18mm, 20mm, 22mm, 25mm)

C 1 x mounting clamp (for rollator Nitro)

B 2 x screw 40 mm

I 1 x nut DIN 985 M6

J 1 x star grip 

K 1 x mounting bracket 

L 1 x umbrella holder 

M 1 x clip

N 1 x connecting bolt 

D 2 x screw 65 mm (Nitro)

E 2 x screw 80 mm (Nitro)

G 1 x screw 53 mm

H 1 x screw 45 mm

F 2 x protective sleeve 

Scope of delivery

Preassembly of the holder:
The following are needed:

1 x mounting clamp A (20 mm)
1 x mounting bracket K
1 x star grip J
1 x screw G
1 x screw H
1 x nut I

Mount the clamp onto the 
mounting bracket using 
both screws.
The size of the clamp can 
be read on the inside of 
the clamp.

Support 
rollator

Support 
umbrella holder

Assembly on the rollator with round tube:
The following are needed:

1 x mounting clamp A
2 x screw B

Measure the diameter of 
the round tube and select 
the appropriate clamp A. 
The size of the clamp can 
be read on the inside of 
the clamp.

Assembly
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Assembly on Nitro rollator (frame assembly):
The following are needed:
5

1 x mounting clamp C (Notch in the hole)
2 x screw E
2 x protective sleeve F

Assembly on Nitro rollator (push handle assembly):
The following are needed:

6

1 x mounting clamp C (Notch in the hole)
2 x screw D
2 x protective sleeve F

Insert the screws through 
the clamp (1) and put the 
protective sleeve (2) over 
the screws.

Now secure the preas-
sembled holder (see Pre-
assembly of the holder) 
using the clamp to the 
tube of the rollator.

Securing the umbrella to the umbrella holder:
Slightly loosen star screw J and insert umbrella holder L 
into the clamp. Using clip M, you can adjust the desired 
height by inserting clip M into umbrella holder L (clip M 
must be positioned above the clamp). Tighten star screw 
J again.

Insert the umbrella into umbrella holder L and secure it 
using connecting screw N. 
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Important: The clearance holes must be aligned.

Angle adjustment 

To adjust the angle, press 
the button and hold it 
down. Then adjust the de-
sired angle and release 
the button. The button 
must audibly and visibly 
snap into place.

Opening the umbrella 

Remove umbrella cover. 
To open, press the button 
on the lower end of the 
rod. The umbrella opens 
automatically. To close, 
pull the slider back down. 
Cover the umbrella cover 
if necessary (the umbrella 
must be dry).
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A 4 x brides de fi xation
(Ø 18mm, 20mm, 22mm, 25mm)

C 1 x bride de fi xation (pour déambulateur 
Rollator Nitro)

B 2 x visser 40 mm

I 1 x écrou DIN 985 M6

J 1 x poignée étoile

K 1 x support de fi xation 

L 1 x porte-parapluie 

M 1 x agrafe

N 1 x boulon de raccordement 

D 2 x visser 65 mm (Nitro)

E 2 x visser 80 mm (Nitro)

G 1 x visser 53 mm

H 1 x visser 45 mm

F 2 x fourreau de protection

Réception de la livraison

Prémontage du support :
Nécessaire :

1 x bride de fi xation A (20 mm)
1 x support de fi xation  K
1 x poignée étoile  J
1 x visser G
1 x visser H
1 x écrou I

Monter le collier au moyen 
des deux vis sur l’équerre 
de fi xation.
La taille du collier est in-
diquée sur son côté in-
térieur.

Logement 
rollator

Logement 
porte-parapluie

Montage sur le rollator avec tube rond :
Nécessaire :

1 x bride de fi xation A
2 x visser B

Mesurer le diamètre du 
tube rond et sélection-
ner le collier A approprié. 
La taille du collier est in-
diquée sur son côté in-
térieur.

Assemblée
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Montage sur le rollator Nitro (montage sur châssis) :
Nécessaire :

5

1 x bride de fi xation C (encoche dans le trou)
2 x visser E
2 x fourreau de protection F

Montage sur le rollator Nitro (montage de la poignée à 
pousser) :
Nécessaire :

6

1 x bride de fi xation C (encoche dans le trou)
2 x visser D
2 x fourreau de protection F

Passer les vis à travers le 
collier (1) et enfoncer les 
capuchons de protection 
(2) sur les vis.

Fixer le support prémonté 
(voir «  Prémontage du 
support  ») à l’aide du col-
lier sur le tube du rollator.

Fixation du parapluie sur le porte-parapluie :
Desserrer légèrement la vis à poignée étoile J et insérer 
le porte-parapluie L dans le collier. La hauteur souhaitée 
peut être réglée à l’aide de la pince M. Pour cela, insérer 
la pince M dans le porte-parapluie L (elle doit être placée 
au-dessus du collier). Resserrer ensuite la vis à poignée 
étoile J.

Insérer le parapluie dans le porte-parapluie L et le fi xer 
au moyen de la vis N.
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Important : Les trous de passage doivent être alignés.

Réglage de l’angle 

Pour régler l’angle, ap-
puyer sur le bouton et le 
maintenir enfoncé. Régler 
l’inclinaison souhaitée et 
relâcher le bouton. On doit 
entendre et voir le bouton 
se bloquer.

Ouverture du parapluie

Enlever la housse du 
parapluie. Pour ouvrir le 
parapluie, appuyer sur 
le bouton dans le bas 
du manche. Le parapluie 
s’ouvre automatiquement. 
Pour fermer le parapluie, 
tirer la glissière vers le bas. 
Si nécessaire, remettre la 
housse (le parapluie doit 
être sec).
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A 4 x montageklemme
(Ø 18mm, 20mm, 22mm, 25mm)

C 1 x montageklemme (voor rollator Nitro)

B 2 x schroef 40 mm

I 1 x moer DIN 985 M6

J 1 x stergreepmoer

K 1 x montagebeugel

L 1 x parapluhouder

M 1 x klem

N 1 x verbindingsbout

D 2 x schroef 65 mm (Nitro)

E 2 x schroef 80 mm (Nitro)

G 1 x schroef 53 mm

H 1 x schroef 45 mm

F 2 x beschermhoes

Inbegrepen bij levering

Voormontage van de houder:
Benodigdheden:

1 x montageklemme A (20 mm)
1 x montagebeugel K
1 x stergreepmoer J
1 x schroef G
1 x schroef H
1 x moer I

Monteer de klem met be-
hulp van de twee schro-
even aan de bevestiging-
shoek.
De grootte van de klem 
kan aan de binnenzijde 
van de klem worden afgelezen.

Houder 
rollator

Houder 
parapluhouder

Montage aan de rollator met ronde buis:
Benodigdheden:

1 x montageklemme A
2 x schroef B

Meet de diameter van de 
ronde buis en selecteer 
de passende klem A. De 
grootte van de klem kan 
aan de binnenzijde van de 
klem worden afgelezen.

Inbouw
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Montage aan de rollator Nitro (frame-montage)
Benodigdheden:

5

1 x montageklemme C (uitsparing in gat)
2 x schroef E
2 x beschermhoes F

Montage aan de rollator Nitro (duwgreep-montage)
Benodigdheden:
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1 x montageklemme C (uitsparing in gat)
2 x schroef D
2 x beschermhoes F

Steek de schroeven door 
de klem (1) en stulp de 
beschermhuls (2) over de 
schroeven.

Bevestig nu de 
voorgemonteerde houder 
(zie voormontage houder) 
met behulp van de klem 
aan de buis van de rolla-
tor.

Bevestiging van de paraplu aan de parapluhouder:
Draai de stervormige schroef J iets los en steek para-
pluhouder L in de klem. Met behulp van de clip M kunt 
u de gewenste hoogte instellen door clip M in de para-
pluhouder L te steken (clip M moet boven de klem zijn 
geplaatst). Draai de stervormige schroef J weer vast.

Steek de paraplu in de parapluhouder L en zet deze met 
behulp van de verbindingsschroef N vast.
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Belangrijk: De doorvoergaten moeten in één lijn liggen.

Hoek instellen

Als u de hoek wilt in-
stellen, houdt u de knop 
ingedrukt. Stel de gewen-
ste hoek in en laat de 
knop los. De knop moet 
hoor- en zichtbaar vastk-
likken.

Paraplu openen

Verwijder de hoes van de 
paraplu. Als u de paraplu 
wilt openen, drukt u op de 
knop onder aan de stang. 
De paraplu wordt autom-
atisch geopend. Als u de 
paraplu wilt sluiten, trekt 
u de schuif weer naar on-
deren. Trek desgewenst 
de hoes weer over de 
paraplu (de paraplu moet 
dan wel droog zijn)

10

11

7

1 1

2
3



NOTIZEN | notes | consignes | biljetten | biglietti 

UMBRELLA HOLDER 11Drive Medical GmbH & Co. KG | Last updated: 08.12.2020 



Irrtum und Änderungen vorbehalten
Stand: 08.12.2020  
Version: MDR-1.0

Ihr Fachhändler:

Drive Medical GmbH & Co. KG
Leutkircher Straße 44 • 88316 Isny|Allgäu • Germany
T +49 7562 9724 0 • F +49 7562 9724 25 
www.drivemedical.de • info@drivemedical.de


